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INSTRUCTIONS TO CANDIDATES

(Use only blue/black bali-point pern in the space above and on both sides of the Answer Sheet)
1. Withia 10 minutes of the issue of the Question Booklet, check the Question Booklet to ensyre that it
- contains all the pages in correct sequence and that no page/question is missing, In case of faulty

Question Bookiet bring it to the notice of the Superintendent/Invigilators immediately to obtain a
fresh Question Book let,

2. Do not bring any loose paper, written or blank, inside the Examination Hali excepi the Admit Card
without it envelope,

3. A separate Answer Sheet is given. It should not be folded or mutilated, A second Answer Sheet
shall not be provided, Only the Answer Sheer will be evalucmted,

4. Write your Roll Number and Serial Number of the Answer Sheet by pen in the space provided
above,

5. On the frons page of the Answer Sheet, write by pen your Roli Number in the space provided at
the top and by ening the circles af the bottom. Also, wherever applicable, write lgauﬂhu
Booktet Number and the Set Number in appropriate places,

6. No overwriting is aliowed in fhe eniries of Rol No., Question Bookiet no. and Set no. (if any)
on OMR sheet and Roll No. and OMR sheet no. on the Question Booklet,

7. Any change in the aforesaid entries is (o be verified by the invigilator, otherwise i wiil be taken
as unfalrmeans.

8. Each question in this Booklet is followed by four alfernative answers. For each question, you
are to record the correct option on the Answer Sheet by darkening the appropriate circle in the
corresponding row of the Answer Sheet, by pen as mentioned in the guidelines Eiven on the
first page of the Answer Sheet.

9. For each question, darken only one circle on the Answer Sheet. f you darken more than one circle
or dasken a circle partially, the enswer will be treated as incorrect,

10. Note thor the answer once filled in ink cannct be changed. If you do not wish to atiempt g
qwsn‘u;,r‘fm ail the circles in the corresponding row blank (such guestion will be awarded
zero marks).

11. For rough work, use the inner back page of the title cover-and the blank page at the end of this

12. Deposit only OMR Answer Sheet at the end of the Test.

13. You are not permitted to ieave the Examination Hall until the end of the Test.

14. Ifa candidate attempts to use any form of unfair means, ke/she shatl be liable to such punishment as
the University may determine and impose on him/her.
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No. of Questions : 150
Fﬁaﬁm: 150
Time : 2 Hours Full Marks : 450
Y ; 2 g2 qIF : 450

Note : (1) Attempt as many questions as you can. Each guestion carries 3
(Three} marks. One mark will be deducted for each incorrect
answer. Zero mark will be awarded for each unattempted
question,
aﬁﬂﬁ;ﬂiﬂﬁﬂ%aaﬁﬁwmiﬁmﬁmma(mﬂ
aﬁi‘iaﬁr%ummmﬁmwmwarw;
U ST 98 1 wien &~ &

(2) If more than one alternative answers seem to be approximate to
the correct answer, choose the closest one.

Al qpfss dehfeas 3o wet 39T 3 Prese sha &, dt Prseae

T3 Iav F |

01. Weaf=A W is related to-

wmeAfET e & g g 4

{1) W | (2) YRR

(3} THaR (4} FFEA
02. FEET ST belongs to-

FATH stagy | wrafug 3 2-

(1} g _ (2) YwEgER

(3) AT (4) Hgdag

3 P.T.O,



15P/242/31

03. Tfa<TEEH s commentary is on-

et % ure e W -

(1) TaasEr () Fe s

(3) FHAfTEg (4) FHTEEE- A
04, FCGT FEW is related with-

S R N Tatud 39 ?-

{1y R (2) T

(3) WER (4) R

o8, "“FTARWTSE" is a creation of-
v & vt ¥ -

06. “STEFFA’ is the classification of-
vy U favs T &
(1) FOEIIR (2) YEETAAT
(3) FWE (4) WWAR

07. The Shukla Yajurveda is classified into (chapters are}-
yEeraae i stam #-

(1) 40 (2) 10 {3} 30 (4) 20

08. "IE\'I'IEE'I"'IW ufew’’ - this fragment of Mantra is related to -

AT TR @ T g -
(1) ¢ (2) 3
(3) 3IFNW 4 T



09.

10.

11,

12,

13.

14.

15P/242/31

The first Hymn of of Rgveda is -

WG T IR G E-

(1) 3w (2) =
(@) v (4) Wl

“THER- is & name of-

‘Tomae foyas A & e 4

(1) w4 2 ==
@) fogq (4) TF

"USUE:” is taken by Sayan in the sense of-

“g5AF:"” 1 W g o -

(1) gErm (2) wdfemr
(3)° IWW . (4) g

“aff9”’- is taken by WA in the sense of-

“afen” = v g a9 3 :
(1) oEitesTuy (2) FHHY
(3 framg: (4) <t

“FETIHA"- is described by I as-

R - w3 ard fe -
(1) steaRerTse 2y FHEIF
(3) AT (4) RS

T T FITAMAAY, - is read in the hymn of-

"F T A - R g o ofed 3- w2
{1} =X (2) <%
(3) = (4} e

L] P.T.O.
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15. “Tgdr 9Ed7 - is a fragment of-
o Y- A wHECEA G 8-

(1) TFT=E&F o : (2] TEUTH®

(3) o &t GRS (4) TrERgE
16. “fRdsifeamR’’ - is a kind of-

“Fredet wifamae’ 2-

(1) -9 (2) TGS

{3 YUS 4) fowfaue

17. ‘Wﬂh‘i Yefam < 3Ha-"" is a definition of-
“rrmatt AR 9 IeE- I8 e 4 &-
(1) wrEw (2) W
(3) ik (4) TEUEET

18. The Number of ¥9-s in the first hymn of Rgveda is

T ¥ WIE g § s ¥ 8-

(1) 9 2 11 (3) 14
19. "W’ - is taken by the ¥ in the sense of-

Arao-TeE, e o #-

(1) == (2) 9]

(3) & (4} T
20. “T9: Y WA - is the saying of-

‘o e ST - T A B-

(1} Fefert (2) PFTER

(4)

15



21.

22.

23.

249.

25.

15P/242/31

(3) wrEm (4) Tiftrg

1,

FHERY - is an epithet of - :
‘oA o sy # - Ty &
3 @)
(3) =g @

"99e=T "~ is an article of-

TSRS~ AT e g -

(1) =fafafm sy (2} WY-wre-fasm
(3) Hi-grafisor (4] - figo

4 3

The case in THY is-

TR F favf -
(1) =gt (2) 9=aH}
(3) HaHt 4] Wgmp

The contextual meaning of a3 is-
FHETOITER “qurEa:” &1 39 &

(1) THET & mitg (2) g9
(3 HmA i (4] g=um

Uvata (392) has been a commentator of-

"aaz“ﬁmmﬁ%ﬂﬂ'ﬂﬂﬁmﬁ,%#
(1) wreaf , 2) Yoere
(3) e 4) 3w

7 P.T.O.
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26. U= is a special type of-

27,

28,

29'

WA E - &

(1) 9™ (2) WA=
(3) TN - (4) THiE
“FUT’’- is a name of

“H R T |

(1) &= (2) 9™

(3) TEAEUE (@) =AY
“FEame - is related with-

l‘m” .ﬁ m.@ t _

(1) I (2) T
(3) fraEFeEs (4) AR

The name of the _Vcdic—conun:ntary‘ by TREA®L is-
“ sprerAESE - BRT T AR & W 8-

(1) GHeTSH (2) Fewm:
(3) SeTdERT: (4y el
“rr’’ - ig a synonym of-

v Forge qataardh e € - 9w -

(1) gt (2] S

(3) it 4) TR
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31. ‘M= - belongs to—

“AETETRRE & Wty 32 2

(1) v (2) FOwEER
(3) AaE (4) AT
32. “WUREREF" is a branch of-
“mmEfes -y 4 8-
(1) FomEgdy (2) YEEEER
(3) whER (4) Hudde
33. “% shET"- is related with-
“Yar st~ § wafay &
(1) srodag (2) YFTEER
(3) WEEg (4) FomagE
34. The sentence- “Biided el v Wvel faf” defines the subject
matter of-

"Rl Frar et sl faft” - R aRonfe s @ T 3
(1) w3fme

(21 WERm

(3) IRTTH (4) e
38. “HfEANTEERIT '~ belongs to-

witsf e § weag 92 i-

(1) YFEagER (2}

(3) R (4) "=

PI T- 0-
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36.

a7.

38.

39,

“ifrrRrga’ - is related with-

Ffergs § wEfuE 98 -
(1) NEER
(3) HWAE

§EEE is an another name of-

e & o €
(1) gdag
(3) &g

“Iuzd’’ - is a type of-

(2)
(4)

(2)
(4)

(2)
{4

The creation of "Peter Peterson” is -

(1 Hymns Form Rgveda

{2) Vedic-selection

(3) New vedic-selection

(4) Sparks from the Vedic-Fire
“dry-fiedA” & e 2

(1) g ¥

(2) a7 | 9w

(3) T4 98 | =3t

@) | F A= & Faed faamd

10



41.

42.

43.

e ST~ belongs to-

"R st | W A2 A
(1) = (2) AR
(3] HWEE (4) sreEaE

"On the vedas”"- is a vedic work of :

‘on the Vedas'- % 99K ‘é‘—
(1) AR anfa (2) fifey
(3] THEHUREEY (4} WEHE Higwn

‘YT FE - has been translated in to English by-

“Uata FrRr’ & Sl arEeE B-

(1) snfas (2) fode it
(3) femeamit (4} Uosflo Hig
TR EEE - is a first sentence of-

" T W:”ﬁaﬁﬁmqﬁram&—aaé-

(1) VIT9Y SryO (2) wgefd

(3} fe® . 4) yEEEede
The meaning of “3vamer’” js-

“sreeTen - w1 o #-

(1) ¥9ET F=T (2} ¥ & Yo
(3) @ F HAEF (4) SIS

11
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48. “wdfd’’ - is a name of-
“orief”’ fgE AW # - 9% ?-
(1} ¥R (2] A%
(3) f= (4) ™=
46. “ifey THEA' - is an aphorism of-
“<ffery T~ ¥ YA F TR E-

(1) w9 (2) WU
(3) fufy: | @) TasHra
47. ‘{ﬂfﬁﬂi contains the Number of WUlg%h- 5-
e § woew ¥ Hew -
(1) 4 (2) 5 3) 6 (4) 10

48, ‘oA AEGIsfE” is read in-
“yarat wAEISTE - TH YA aTen 19 -

(1) T (2) i
(3 wredffd mEm I

49, ‘g5 A A" is found in-
“y B} e - F IeoE A T -

(1) e Jufeg (2) duirIfEg
(3) wSrafrEg ©4) wrraREg
0. Which is the Veda, that becomes not the part of el -
F-Tr ¥ A T W T -
(1) wa (2} wgHR
{3) WAE (4) IAYdag

12



51, "

52.

53.

54

55

56,

15P/242/31

99 '- is a name of-
uqﬁn a;[ ?qps %_.
1y gfaw 2) fAm=
(3) En (4) Tl
The number of chapters in "Nighantu® is-

ey’ ¥ sreaEl 7] wem 2-
() o= (2} BE (3)

YAcHYA-s- are counted in-

T ) et mom @ 2 aw i

(1) R (2)
(3} HTH (4)
“AUEEIeE” is related with-
U g, & TrafEg A7 -
(1) Zgddg (2)
(3] 9T | (4) -

fawenfita is the sur of the Mandal-

oy o wem & = - a7 -

(1) e (2)
{3) ¥ ' (4)
HavgoiiaraEt belongs to-

Yarrefivren & amtag 3 -

(1) FoEgT (2)
(3} TR (4)

13

Hig 4 <49

e

R G
amEg

P‘T- 01



18P/242/31

57. Langlois has translated the T9% in-

Langlois 3 9% 1 fag amn & saE fe &- 5% 2
(1} English (#¥=1) (2) French (%)
(3) Germen (SHA) (4) Italian (geel)

§8. d& WM is a creation of-

TEE % e #-
(1) FeaEfms (2y SHETE
(3) fafa (4) FAEHE

59. YEYHENE is a commentary on-
qarientRT - Frem s & 7w &
(1) WiEra (2)
(3) WA (4) SeTAHA
60. According to the TEHEHE, TR is a definition of -
T ¥ ATER el - A e 8-

(1) e 2] a9

(3} @9 (4) dfgEt
61, UeRMAE is a theory of -

weFrdare % fagra aren 7 #-

(1) wEEEiE (2) SEER

(3) dHEIE (4] STeETER

14



62.

65.

66.

67,

‘16' categories of substances are described in-

‘16'- TETE F1 STRWS HY B-

{1}
{3)

“AeTeR - is a feature of-
“areqe’’ - ToEe wa 2- 9% o

(1)
(3)

* = s
‘“Ifaea 9w - is read in—

AhETE
L= EAIEED

LS
s

“3faEa wma - ¥ WS 95 T 8-

(1)
(3)

W - T¥Y are described in-

FEERUTHII9G,
9ty

wf-TE9 i e A <9 -

(1)
(3)

G
£ £

(2] TR
(4) HefHE

(2) =R
(4) ThieRa

(2) FSNUTeg
(4) BTRMTEAREE,

(2) HiEA
(4) HHE

The sovitient substance in JEAFITH is-

wieTEfE o S (A T B

(1)
(3]

The meaning of “H&d’, in the context of WA T is-
YA ¥ wE o weq w1 ad §-

(1)
(3)

E-Eq
2l

TF
LAER]

15

(2) S

(4)  IFR R

2 T
4) 38
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68.

70.

71.

7‘3!

73.

HIGAYES-TWS has been created by-

grEEEAS F At &
(1) faemfayg (2) drawfa fag
(3) FoRavg (4) woed fax

¥ @~ is commentary is available on-
WETEETH F1 9T e W Ioere di 8- aw d-
(1) SRy (2} AR
(3) srEEd (4} AT
Pleasure giving attribute in HiEAgY is-
a1 s o #-

{1y =@ (2)

(3) ¥4 4y ™
“ragEgfa’’ is a work of-

“mrgEafy’ % ¥

(1) favame (2) T
(3] g (4) W=

9T derives from -

I Ft faad s ot 2- e d-

(1] wHFEvE (2) WEER
(3) O S 4) N

The author of “HGQE" is-

“wrager’ ¥ tafaw i
(1) =i (2) SwEeE
(3) wET= i (4) dvER

16



74,

78.

76,

77.

15P/242/31

The number of Purana (T07-s) is-
T W e o

(1) 25 @) 20 (3) 18 4) 16

THI-A®TPT- is-(quality apprehended by tongue is)-

T TR 2-

1y @ (2} ¥9

(3) ™ (4) ¥

e rTEa- is a name of-

et - 3-

(1) wgfaiw 2) Ty
(3) Sufeg Ay (4) TR T
“aFaENH - is a written by-

“AyaETEE | & =faE §-

(1) SRt (2) fomeam

(3) wwes fiyx (4) =ERE INHY
Two forms of sacrifice are -

1 & W S EYE, D -

(1) %= @@ S (@) A = FH

(3) ¥R E iE (4) & T F

17 P.T.O.
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79. In the view of Meemamsa, Veda is as such-
e 1 gy & A F 9N §-
(1) falg-m=3-Tmdg Hey-sdar
(2) W & W
(3) T TE eedl
(4) =R ¥ wd dgm
80. “HfiRPri = F 79T is a-
“ftET =t w T R

(1) faivams (2) WIEEY
(3) RUTEEE (4) SarEEA

81. "JqfGUcA’’- reflects the idea of-
“gige’ - 4 gt g
(1 =i (2) #=
T A (4) HmiE
2, "TEmfE - is called-
“gemfE’ WA A #-

{1) WEEEd {2) H{vEarE™
(3) fefiraram (4) SwErm

83. “‘efanfiE SR is read in-
“erfanog s’ - T 99 9 T -

(1) e (2) s THET
(3) Hfems (4] STEWERE

18



84.

85.

86.

B7.

89,

15P/242/31

”ﬁﬁwﬂlﬁﬁﬂiﬁ”—_ is a work of- |
“AearsfaaETe - & Tafar &

(1) or=rd g9Em (2) Sae
(3) W (4) T

GEAIR is a cluster of-

LR & 3994 2-

(1) 17 (2) 15 (3) 10 4) 5

“faErnsTaReId’ - is found in-
“faens ARy - | Trafug A9 §-

{1} é?ﬂ'q’ﬂ!ﬁ'trﬁﬂi (2 m
3] FHIfA§g (4) FATIEEY
The definition of 4 is -

s = T 2-

(1) fraia: (2) faur=

@) s ) Fanferem

“reey frads m” is completed with word-
g fradss A - S gol St e e 2

(1) fafs 2y fos;

(3) HI=: (4) SET
"S- of all 3fE-s is-

a3l 9 vfa 3-

(1) Ffozfe (2) wad

@ (4) =fquinms 5

i9 P.T.O.
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90.

921.

92.

93,

94,

95.

“¥eaems vafd aEdrl - is read in-
“Yaardl wafd FaAE’’ ¥ Teatud 17 8-

(1} e (2) fosopg
(3) Foaas Sy (4) w3IUER
T=EgYl is a book on-

Yoot A Tl T 2-

(1) i g¥h (2) dEF T¥A
(2) s eeH (4) e w9

“arfeed & A W00 TRy SEAT - is read in-

anfeedl 7 & Wit wE s ¥ et T -

(1) ¥oufg (2) F3mAEE
(3) DrEMIYHTE (4) SR
“HEgH ‘!Tﬂﬁ E[FEI:”—- is read in-

werd W 7Y w forel 99 8- ag uv 8-

(1) vy (2) F3mig
(3) orErEaFEy (4)
dm‘lm fafi:’- is a definition aof -
s A Y - (e A g - 98 7
(1) ety (2) fradeamey
(3) N {4) SEEER
“arofeE" - is a T on- |

“wafEE’ - Fm ¥ gEtg §- |
(1) wHaTE (2} T
(3) weRYHHTE 4y TR

20
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96. The word TEHIY Meemamsa philosophy is used for-
“ e - & e R ¥ ek e W seew g 2 &g -
(1) "o fas 2] FURATE
(3} wrmiETER (4) eI
97, "I TIW- is read in-
‘e g’ - ¥ IeeE A1 T B-

(1) Urfgeedn (2) FIATHIT

(3) AR (4) T
¢8. “TFgM{’ a creation of -

“qage’ # EfE R -

{1) TG e _ (2) T T

(3) TEIHT et (4) SgHTTY T

99, “HEMIgH - is drama work by -

“HERIEE" - & THTER & |
(1) w"as (2y fammes
(3) favgmg (4) W9

100. "7 Fe Sifaeefoagaaan - is a maxim of-

“J Tt Sfreefaagumen - 9% i faasl & a9 8-
(1) wife™E (2) SrHIE
(3) <UE (4) W=

101, ‘IR Fol F9 AT e - this maxirn is found i -
“ZaTEd T 9 HEAT g Wews’- o9 9w aen o 2
(1) TEgen (2) TEgET
(3) avitERy (4) FHRENIY

21 P.T.0.
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102. ‘“gu: g wuify 522 famgm sufg’”’- is found in-
“Ta: Wit SOy ¥ fawEn wvife - 59 gfes o e -
(1) Tgavq (2 fermargay
(3) HERER (4) FETHER,
103, ‘favavar 9fved’'- is the author of-
“frgdrvar i’ - ) TaT B
(1) TEagof (21 fesmiroiar
(3) T (4] ITEE H T A
104, ¥4 Uit fage 9d §aedq” - is read in -
“md yft=y fagm ud Ay -6 wEim T 2

(1) Tt (2) WHETIRA

(3] = [ (4) Hfew YO
105. The author of FEUE is-

feme & Tafaa &-

(1) W= (2) TUTEH

(3) FYY Wl 14) fame
106. L= has been a commentator of - -

T # = ¥ gty 1 8-

(1) fe (2) 9rER

(3) TARgH (4) g
107. The Number of 3&F-~s in R~ is-

TERINE o ST 1w 3-

(1) 7 (¥d) @ 10 (ZW)

(3] 6 (BE) 4) 5 (49=)

22
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108.1n each UE of T8O metre the number of svllable becomes -

Tefivh 5= ¥ wois - # Tl S gE g 8-
1) 9 (2) 10 (3) 12 (4) 13

109. “T5a9 - is a metre of-
“TEadr - B | Ul % H@ el B
(1) 32 (2) 40 (3) 44 (4) 48
110. “§ <: ufyad I98q T2 07 - is found in -
T om; Sfeadda Femn g6l 99 - 99 et 1§
(1) HERIEEH (2) SfEERY
(3) TEEEEAGEH (4] TEOHHERGH,
111. “fasrremgurre:; ¥RfAFfEafi’ - is found in -
“RefYerermerren: TRMTRIEART - ™ | at = -
(1) ITEHAREH (2) SfAHFAR®H
(3) EIEAEEA (4) AviEERE

112. The first sermon af the great Geeta was impurt~1 by L.ord to-

mﬁmm_mmﬁmmﬁﬁwm.ﬂﬂﬂ-
(1) A 2) 7

(3) faaram 4) TRE

113. “wefrorsy & 9f - is & maxim of-
“gafrtEer f wFE:" - 56 g e g &
(1) Ty (2) THIANH
(3) HEgEq (5. FRCARHgy

23 P.T.O.
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114, "“=Egrv it s fiogway’’ - is found in -
“sEERY faftn I fiverad’’- 98 g Sfse 7 4-
(1) fedew 2) iferasy
(3) fEgwifa: | (4 Fifawsadt
118, yfave: SfASH FRUEET- s read in-

wfedw: WM FROTHRET: - I8 gt o Ty §-
(1) TUEYFH (2]
(3) @ (4) TEEE

116. "IRYGEAY - is a book on-

(1} e (2) ASETT
(3} SRR (4)

117. The book which counted in the cluster of 31 f48T related books - is-
st faen =t Welf A forms o Ol - T -

(1) Ve . (2) . FEwf HEm

(3} w=EwERMy (4) vEPTEYATTEST
118, fEvu®Hf is counced as a-

favamni art W -

(1) FUFR (2) TRFR

(3) TIFIETR - {4y Toeawre & IdEE

119. “F=m: 3@~ is an example of-
" wiwata - % frasT seE - FE -
(1) & (2) &M
(3) =S (4) a=Ifw

24
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120, “Ta@FHIFEI - belongs to

PyvavETy @ TEfy e §-
(1) aEg (2) =Ed
(3) i 4 w=

121. Rhetoric theory is -

Frerorela fagrt # o e - et 9 -
(1) A (2) IR
3) e (4) R fagr

122. ¥ & includes -
sy § T foas o - 9w 6

(1} T (2) T

(3) T=H (4) SHET
123. Which one is counted in 549 e ?

el Wifee 8-

(1) ToEEA (2) TRE

(3) AV (4) PARHEE
124.The TP in TV is -

g § wha -

(1) & (2) T

(3) W& (4) TEEY

128, “ar< fa 7 g8"’- applies to-
‘gt fr e @ e #-
(1) "= (2) TH
(3) e (4 FEH

25 P.T.O.
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126. T AL’ - applies to-

“= R Sem A
(1) fasresm
(3) s arfe

127. “Ta®”- isin the -

“wdd” ¥ faufe -
(1) e
(3] wwH

128. "FaE"'- isin -
“geaed  fam 2
(1} gfesm
{3) TS fein

129, The meaning of “9TEM:”" is -

“ureE’ e -
(1) o =1 3fm
(3) Afaen #: siw

130. The meaning of “TE7ig:" g -

‘et w1 ad -
(1) T YER
(3) T W9E

26

(2)
(4)

(2)
(4)

(2)
(4)

(2)
(4)

2)
(4)

P - giwsn
QU FT:

st e i

oI 1 S
S® FT 3|

wel Y4
™ FE



131. “3T8(&: '~ gives the sense of-
”m:”“ T:FI m %_
(1) € awa!i
(3y wfafea

132.The meaning of “TIRHA - is -

“qareR” 1 ad 8-
(1) A Tow #
(3) TR faEma

133. “fawfd’’- is in-
“fasafr’ B 7= €
(1) T&HIEA
(3) wgddd

134, "3~ is the form of-

“irdr’ W TR E-
(1) <=
3 fag

138. In "WHA''- FFK is
“gur” A FER B-

(1) =g
31 W&

(2]
(4]

()
(4)

{2)
(4)

(2)
(4)

(2)
(4]

27
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136. “HianeR: - is an example of -

“dows:''- § -
(1) Fdam g (2)
(3) T T (4)

137. The organ for pronunciation “%"’ is-

" & TEYRY W B
(1) g (2)
(3) Afae (4)

138.The word "gFET" excludes-
" o faet o T e - 3 &

(1) ofer (2)

(3) UdsarH (4)
139. 571 (Suffix} in “TH" is-

“TR W ey -

(1) =g (2)

(3) feq {4)
140."94;" is made of-

“?TEL:” ﬁ, %‘

(1) T 7o ‘ (2)

(3) SoE A | (4)

28
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141. The suffix {(¥&9) in “TH" is-

“guel” § W B

(1) | 2 i

@) M @)+ TE
142. The word “Ufaaal - gives the sense of -

“qfaett’’ - &1 5 B-

(1) hfes ofa ol (2) SfEagaT

{3) vfgEa (4) GGt

143. Street is called in Sanskrit-

‘ot - ¥ e W TS ¢-

() @ 2 1
(3) = (4) IE
144.James R. Ballantyne has translated (in English)-

e 3, AT ¥ fm dg @ st § AR R 3 9% R

(1} R S (2) wferia oy 3fs

(3) el (4) “gaEE
145, ‘TG - is a work of-

“Fererey’ - I AR &

(1) gt (2) wEgH

(3) Prfasmg (4) sl

a9’ P.T.O.
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146, Albrecht Weber was the vedic-scholar of -
“oered AWt (dfew fagR) a1- :
(1) aftE = (2) W @
(3) KW = (4) WRT =0

1477.The "Philosophy of word and meaning” is a book written by-

The “fRatas! site ad ¢ @’ - & vafym 2-

(1) o Tt et (2) o ¥IF T

(3) o TR wrE (4) o Femerafy wrah
148.The example of "WHTAR:" is-

“TIEg: - 1 IewTr g -

(1) fenremme o swafy (2) feur faify

(3] IR W (4) TTRYW fammy

149. "5y ¥&fa"'- applies to-

"W@;W*mwﬁﬁmmi
(1) T (2) & v i
(3) W= ¥HTEfa (4) o= NS WA

150, 1n the connection of -

99, in sentence, the case is -
“q92 & A H Farfen w3

(1) e (2) =g
(31 9s=H (4) waH

30 1,600
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